
長大成人，進到完全

（以弗所書エペソ4:13）

http://church.ne.jp/chinese

「你們不可停止聚會、好像那些停止慣了的人、倒要彼此勧勉、既知道那日子臨近、就
更當如此。」 （希伯來書10章25節）
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讚美 第126首「晝夜讚美／つみとがをゆるされ」 會眾

禱告 司會

朗讀 會眾

證道 講員:劉 崎瑋 傳道

翻譯:馬 瑋婷

讚美 第127首「數算主恩／のぞみも消えゆくまでに」 會眾

奉獻 第127首「數算主恩／のぞみも消えゆくまでに」 會眾

禱告 劉 崎瑋 傳道

阿們 第1首「讚美真神／あめつちこぞりて」 會眾

報告介紹 林 昭孝, 張 摩西

【教會週間定期聚會】 【本月背誦聖經章節】

： 毎主日 10:30 - 12:00

（Zoom ID：995 035 0116）

： 毎月第2主日

： 毎主日  9:30 - 10:15

： 毎週二 20:00 - 20:30

： 毎主日 12:30 - 14:00

： 毎週三 19:00 - 20:30

（表参道・青山生涯学習館＆LINE）

： 毎週五 19:50 - 21:00 【本週閲讀聖經章節】

（Zoom ID：663 697 9476） ： 路1:67-80、詩73、利27

： 毎週六 17:30 - 19:30 ： 路2:1-20、詩74、民1,2

： 路2:21-52、詩75、民3

： 路3:1-20、詩76、民4

【教會本年度的目標】 ： 路3:21-38、詩77、民5,6

常常聚會、常常讀経 ： 路4:1-30、詩78:1-39、民7,8

いつも集会に参加し、たえず聖書を読む ： 路4:31-44、詩78:40-72、民9,10

主 日 崇 拜

主 禱 文

主 日 崇 拜 　不但如此，就是在患難中也是歡歡喜喜的。因為知道患難生忍
耐，忍耐生老練，老練生盼望；盼望不至於羞恥。因為所賜給我
們的聖靈將神的愛澆灌在我們心裡。
                                 (羅馬書5:3-5)

聖 餐 式

沉默的父親／沈黙の父親

馬太福音／マタイ 1:18-25	

6/21

6/22
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6/16

福 音 團 契 6/17

6/18

6/19

6/20

中 文 査 經

晨 祷 會 　そればかりではなく、患難さえも喜んでいます。それ
は、患難が忍耐を生み出し、忍耐が練られた品性を生み
出し、練られた品性が希望を生み出すと知っているから
です。この希望は失望に終わることがありません。なぜ
なら、私たちに与えられた聖霊によって、神の愛が私た
ちの心に注がれているからです。

                                                  (ローマ5:3-5)

晩 祷 會

小 組 分 享

日 英 文 査 經



【證道提要】

背景 背景

v.18 耶穌基督降生的事記在下面：
他母親馬利亞已經許配了約
瑟，還沒有迎娶，馬利亞就從
聖靈懷了孕。

v.18 イエス・キリストの誕生は次のようで
あった。その母マリアはヨセフの妻と決
まっていたが、ふたりがまだいっしょに
ならないうちに、聖霊によって身重に
なったことがわかった。

一、 約瑟是個義人 一、 ヨセフは義人である

v.19 她丈夫約瑟是個義人，不願意
明明地羞辱她，想要暗暗地把
她休了。

v.19 夫のヨセフは正しい人であって、彼女を
さらし者にはしたくなかったので、内密
に去らせようと決めた。

二、 約瑟是等候主的人 二、 ヨセフは主を待ち望む人

v.20 正思念這事的時候，有主的使
者向他夢中顯現，說：「大衛
的子孫約瑟，不要怕！只管娶
過你的妻子馬利亞來，因她所
懷的孕是從聖靈來的。

v.20 彼がこのことを思い巡らしていたとき、
主の使いが夢に現れて言った。「ダビデ
の子ヨセフ。恐れないであなたの妻マリ
ヤを迎えなさい。その胎に宿っているも
のは聖霊によるのです。

v.21 她將要生一個兒子，你要給他
起名叫耶穌，因他要將自己的
百姓從罪惡裡救出來。」

v.21 マリヤは男の子を産みます。その名をイ
エスとつけなさい。この方こそ、ご自分
の民をその罪から救ってくださる方で
す。」

v.22 這一切的事成就是要應驗主藉
先知所說的話，

v.22 このすべての出来事は、主の預言者を通
して言われた事が成就するためであっ
た。

v.23 說：必有童女懷孕生子；人要
稱他的名為以馬內利。（以馬
內利翻出來就是「神與我們同
在」。）

v.23 「見よ、処女がみごもっている。そして
男の子を生む。その名はインマヌエルと
呼ばれる。」（訳すと、神は私たちとと
もにおられる、という意味である。）

三、 約瑟是順從的人 三、 ヨセフは従順する人

v.24 約瑟醒了，起來，就遵著主使
者的吩咐把妻子娶過來；

v.24 ヨセフは眠りからさめ、主の使いに命じ
られたとおりにして、その妻を迎え入
れ、

v.25 只是沒有和她同房，等她生了
兒子，就給他起名叫耶穌。

v.25 そして、子どもが生まれるまで彼女を知
ることがなく、その子どもの名をイエス
とつけた。

結語： まとめ：

沉默的父親 沈黙の父親

馬太福音1:18-25 マタイ1:18-25
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